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EuxoploToUpE TIoU ETIAECATE UL CUOKELN TNG YKAUAG IZZY.

A (54

ABaoTe TPOOEKTIKA TIS 0dnyieg XprAoNG KAl KPATNOTE TS O ACQPOAEG
onueio ya JEMNMOVTIKY avagopd, padi ye tnv andden ayopdg, n oroia
Aettouvpyel w¢ eyyonon (BA. mopokdiw «Eyyonon katr Efutinpétnon
MeAatwvy).

* [plv ouvdEDETE TN OUOKELN BePBalwBeite OTL N Thon Tou PEVPOTOS TNG
OUOKEUNG 0O0G AVTIOTOLXEL aTtOALTa OTNV TAON TNG NAEKTPLKNG
EYKATAOTAONG.

* [1GvTa OLVOEETE TN CUOKELN 00¢ WE TIpila TTou dloBETel yeiwon. H un
TPNON QUTNG TNG UTTIOXPEWONG UTTOPEL VO 00NYNOEL O€ NAEKTPOTIANSIA KAl
EVOEXOUEVWG OE 0OPROPO TPAUUATIOUO.

* MnVv a@riveTe TIOTE TN CUOKEUN XWPIG ETITRPNoN Otav BpiokeTal o
AgLtoupyia.

* 2TEVN ETUTNPNON £ival OTIAPAITNTN OTAV PIKEA TTAOL ) ATOUA JE EIOIKES
QVAYKEC BpiokovTal KOVIA OTn CUOKELN OTAV Eival O€ AelToupyia.
BeBawwBeite o011 dev Taifouv Ue Ta EAPTAUATA 1) TN CUCKEUN.

* H ouokeun dev TIPETIEL VA XPNOLUOTIOLETAL OTIO ATOPO HE EIOIKEG OVAYKES
(OWUATLKES 1] BlAVONTIKEC), TTALdIG 1] GTOPa TTov de OLOBETOLY TNV
QTIATOVPEVN YVWON KAl EPTIELPIA YIO TN XPON TNG CUCKEULNG, XWPIS TNV
ETITAPNON KATIOLOU TIPOCWTIOU TIOU YVWPICEL TOV TPOTIO AELTOLPYIOS TNG
OUOKEUNG Kal Ba eival uTteLBUVOG YIa TNV ACPAAELA TOUG.

» ©£0TE EKTOG AELTOLPYIOG TN CUOKELK] KAL OTIOCLVOEDTE AT TO PEVHAL:

- Mpwv TPOCAPUOOETE N APALPETETE KATIOL PEEN.

- Meté amd kGBe xprion.

- Mpwv amod tov KABaPLoPO.

* Mn XPNOIUOTIOLEITE TN CUCKELN YL OKOTIOUG TIEQA ATIO AUTOUG VIO TOUG
oTtoioug TpoopileTal.

* H ouokeun autn poopiletal Yo Xpron o€ E0WTEPLKO Xwpo. Mn
XPNOJOTIOLE(TE TN OUOKELN O€ UTIAIBPLO XWPO.

* H cuokeun autr) TtpoopideTat HOVO YA OLKIOKN Xprion. KaBe GAAn xprion



OKUPWVEL TNV gyyunaon.

* XPNOUOTIOLETE TIAVTA TN OUOKELN ETTAVW O€ AOPAAN), OTEY VI KaBaEN
Kal €TTTIEDON ETIQAVELA.

* Mn AELTOUPYEITE KOL PNV TOTIOBETEITE TN CUCOKELN N PEPN TNG OE UEPN WE
uypacia ry oe onueia 6oV PTtopEl va Bpéxetal.

* [1OT€ pnv aervete TN Hovada TOU KIvNTHPA, TO KOAWDIO 1) To BUoua va
Bpaxouv. 2& TEPITITWON TIOU N CUOKELN BPOXEL, APALPEDTE APECWS TO
KOAWABLO TOU PEVPATOG OO TNV TIPIda Kal Pnv BAZETe Ta XEPLA 0OG OTO
vePO. Mn BETETE TIOTE TN PPEYPEVN OUOKELN OE AElTOLPYIa Kal
ETIKOWVWVNOTE PE €va aTo Ta £€0VOLOO0TNUEVA KEVTPA ETIIOKEVWV
MMENPOYMITH.

* Ot Aettideg g papdou Kat Tou Kotrtnpiou eival aunpeég! Mpoooxr étav
TIG XPNOLJOTIOLE(TE.

* Mnv ayyilete TG AeTtidEC OTAV N OUOKEUN £ival OUVOEDEPEVN OTO PEVUQ.
* KpatoTe pokpLd amod Ta KIVOUPEVA PJEPN TNG OUCKELNG TO OAXTUAQ, Tal
HAAALG KAl T poUXa 00G KABWG ETTIONG KAL TO JAXALPOTINPOLVA.

* Mnv avoptyvOeTe TIOTE Ce0TO AAOL 1) JAYELPIKO ATTOG.

* [la aoQaAEoTEPN XPNON, CLVIOTATAL VO APrVeTE Ta (e0TA LYPA VA
KPLUWOOLV £wg OTou PBAoouy ot Bepuokpacia dwuatiou TPOToL Ta
Qavapueitete.

* H ouokeur ipoopidetal yia oOvIoun Kat OLOKEKOUUEVN Asttoupyia. Mn
XPNOWOTIOLEOTE TN CUOKEUN VIO TEEPLOCOTEPO ATIO 1 AETITO Y10 HOAOKES
TPOPEG KAL TIEPLOCOTEPO OTIO 10 DEVTEPOAETITA VIOl OKANPES TPOPES.

* MnV XpNOJOTIOLEITE TN OUOKEUN YIA TPEIG OUVEXOMEVES POPES XWPIG
dlakotr). AproTe Tn va £pBel o€ Beppokpaoia dwuatiov TTPOToL TNV
ETIAVOAEITOVPYNOETE.

* Mn XpNOIJOTIOLEITE TN OUOKEUN YIO VA ETIECEPYAOTEITE OKANPES TPOPEG,
OTIWG KOPAUEAES, pavpn (axapn, KOKKOUG KAPE Kal dnuNTpoKka. Mnv
XPNOLUOTIOLE(TE YIa TNV ETECEPYATIO UAIKWY GAWYV EKTOC TWV TPOPIUWY,
OTIWG PAPPOKEUTIKO VAIKO.

* BeBawwBeite 611 TO KOTIAKL TOL KOTITNPIOU £XEL AOPAANCEL KOAG TIPLV
B¢oeTe o€ Aeltovpyia TN CLUOKELN.

* H Kakn Xprion tg OUOKEUNG UTIOPEL VO TIDOKOAEDEL TOAUUATIOPO.

* Mnv agrvete 10 KOAWOLO TOU PEVPATOG VA KPEWETAL OTIO TNV GKPN TOU
TpaTeCloU/ TIAYKOU 1) O€ ONUEIO TIOU PUTTOPEL VO TO APTIAEEL KATIOLO TTOLOL.
Mnv a@rveTe T0 KOAWDLO VO OKOUMTIA OTIOLOdNTIOTE CEOTH) ETIPAVELQ.

* [10T€ pnv aervete T0 KAAWDLO TOU PEVPATOG OITAWMEVO KATA TNV
OLAPKELD TNG XPNONG TNG CUOKEULNG. —€OTAWOTE TO TEAEIWG.



* Mn XPNOIUOTIOLEITE TIOTE OKANPA, AELOVTIKA 1 DIABPWTIKA OTIOPPUTIAVTIKA
r OLOAUTIKG LYPA YO TOV KABAPLOPO TNG CUOKEUNG.

* Mn petaKiveite TN ouokeun OTAvV QUTH €ival € Asltoupyia.

* Mnv ayyiCete TN OLOKELN UE BPEYPEVA I VWTIA XEPLA.

* Mn XpNOLJOTIOLEITE ETTEKTACN KAAWOIOU.

* EAEyXETE KOTA DLIACTAPATA TO KOAWDLO YIa TUXOV PBOPES. Mnv
XPNOLUOTIOLE(TE TN CUCKELT €AV TO KOAWOLO PEVPOTOG EXEL LTTOOTEL POOPN
M av autn EXEL TIEOEL I €XEL LTTOOTEL BAGRBN KOTA OTIOLOdATIOTE TPOTIO. AV
UTTOYLOOTEITE OTL N OUCKELN EXEL UTTOOTEL BAGRN, ETIOTPEWYTE TNV OTO
KOVTIVOTEPO £¢OUCIODOTNPEVO KEVTPO eTTIOKELWY MITENPOYMIH yia
etetaon.

* 2 € TIEPITITWON TIOU LUTTAPXEL TIBAVN BAGPN, PNV ETIXELPAOETE Va TV
ETILIOKELACETE POVOL 00G. ATtEVBLVBEiTE O€ €va aTIO Ta £¢0LCLOdOTNUEVA
KEvIpa etiiokevwv MMENPOYMITH.

» KGBe emiokeur) amod un €60V01000TNUEVO TEXVIKO TwV KEVIPWYV Service
MMENPOYMITH AKYPQNEI THN EIMYHZH.

» KGBe AavBaopévn xprion TG OLOKEUNG AKUPWVEL TNV €yyLNoN.

* XPNOHOTIOLEITE POVO YVNOLO AVTOAAAKTLKA.

* AUT ) N CUOKELN CLUPUOPPWVETAL e TNV OdNyia NAEKTPOUAYVNTIKNAG
ouvppatétntag 2014/30/EE, tnv Odnyia XaunAng tdong 2014/35/EE, tnv
Odnyia 2011/65/EE yia tov TIEPLOPLOUO NG XPNONG OPLOKEVWV
ETIKIVOUVWVY 0UOLWV O€ NAEKTPIKO KOL NAEKTPOVIKO £€OTIAIOO. ETtiong, ue
Vv Odnyia 2009/125/EK yia TIG QTIALTHOELS OLKOAOYIKOU OXEQLOOOU VLA
O TIPOIOVTA TIOU KATAVOAWVOULV eVEPYELD Kal Tov Kavoviouo (EK) Ap.
1935/2004 oXeTIKA Pe T LAKA KOL QVTIKEIPEVA TIOUL TIpoOpIdovTalL va
€pBouv o€ TP PE TPOPLUQ.

®YNA=TE AYTEZ TIZ OAHIEX
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1. PuBulotig taxutntog 6. ModL paBdou
2. KoupTti Aetrtoupyiag 7. Komdkt kotrtnpiou
3. Kouurt “Turbo” 8. Nemtideg kottnpiou
4. YWua OUOKEUNG 9. Mo\ komttnpiou

5. Koupurti ameAeuBepwong 10. MeloUpa avapelng

Mpwv v MNpwtn Xprion

* MAOveTE TO Pé€PN NG ouokeung. Agite Tnv evotnta “@povtida kat Kabaplopog”

Xpnon tng PaBdou

Mmopeite va TIOpaoKEVAOETE OOUTIEG, TAATOEG, HIAK OEIK, JAYLOVELQ, PBPEPIKEG TPOPEG K.ATL.

* BeBawBeite 611 N cuokeur €xeL amtoouvOEeBEl aTtd TNV TIPICA TIPLWV ATIO T CUVOPHOAGYNON.

* BefawwBeite OTL TO HOTEP £XEL OTOPATACEL TPV OPALPECETE ECAPTIMATA KAL OTN CUVEXELD ATIOCLV-
O€0Te TO KOAWDLO aTd TNV TPida.

* KOWTE TIG TPOPEG OE KOPUATLA TIEPITIOU 2 EKATOOTWY TIPWV TV ETEEEPYATIA TOUG.

* Edv n paBdog PmAOKApPEL, OTTOCUVOEDTE TNV aTod TNV TPila TTPOToU TNV KaBapI(oeTE.

* Mn xpnNoLUOTIOLELTE TN PAROO OE WUA AAXOVIKA.

2YMBOYAH: a va amo@UyeTe 10 TUTCIMOUa TOTIOOETNOTE TG AETOEG P€oa oTO ayntd TpoTol B€-
octe 1 paPRdo oe Asttoupyia.



ZHMEIQZH: ETuAéSTe pikpr) Taxutnta yia fpadltepn avauelfn Kol EAYLOTOTIONON TOU TITOIMOUATOg
kat tnv taxotnta MAX yia ypnyopodtepn avapeln.

YHMANTIKO: H pdpdog dev givatl katdAnAn ya Bpuppotoud éyou.

Ma avapelEn otn yedovpa avaueng

1. EpappuodoTte 10 modL TG papdou (6) £wg OTOU O0PAANITEL OTO CWHA TNG CUOKEUNG (4).

2. YUVOEOTE TNV OUCKELN OtV TIpICa.

3. TormoBetoTE Ta UAKG Jéaa aTn pedoupa (10). Kpatwvtag otabepd tn pelovpa, eTUAEETE TaxUTnTa
HE TOV €TUAOYEQ TAXLTHTWY (1) KAl TTOTAOTE TO KOUPTTE Asttoupyiag (2).

2YMBOYAH: MatfioTte 10 kKoupTt “Turbo” SladoxIka yia TTaAULKA Astoupyia.

2nueiwon: Kiveite ) papodo movw-kaTw Kal o€ KUKAOUG yia TNV AVAPELEN TOU PEYUOTOG.

4. Metd 1 xprion, apnoTe TO KOUUTIL Asttoupyiag (2).

5. ArtoouvdEDTE TN CUOKELN aTd TNV TPIda KoL aPalPECTE TO TIOdL TNG PAROOU (6) amd 1o cwPa NG
OUOKeUNG (4) TiECoVTag TAUTOXPOVA TO KOUTIL oTeAeuBEpwaong (5).

HMEIQ3H: Agriote ta {eotd UNIKG va Kpuwoouv £wg Gtou PBAoOoLV og BEPUOKPATIa dWHATIOU
TIPOTOU TA TOMOBETNOETE PETA OTO KUTIEAO.

ZHMEIQ3>H: Mn yepilete 1 pelovpa meploodtepo amd ta 2/3 g xwpnukodtntac mg.

Mo avduelln oty KatoapoAa

1. Epapuoote 10 odL TNG paBdou (6) Ewg OTou acPaACEL OTO OWUA TNG CUOKEUNG (4).

2. ZUvOECTE TN OUOKELN OtV TIPIa.

3. EmAégTe Tax0TNTa PE TOV €TIAOYED TOXUTHTWY (1), BAATE TN paRdo 6PBla YEoa OTNV KAToopOAa
KOL TIOTAOTE TO KOUWTIL Aettoupyiag (2).

>YMBOYAH: Matfiote 10 koupT “Turbo” dladoxIka yia TIaAULKEA Astoupyia.

4. Metd tn Xpnon, aeroTe To KoupTt Asttoupyiag (2).

5. ATToouVOEDTE TN GUOKEUN aTto TNV TIPIa KAt apalpEaTe T TTOdL TNG PARdOU (6) atd To CWHA NG
OUOKEUNG (4) TiECoVTag TAUTOXPOVA TO KOUTIL oTeAeuBEPpWOnG (5).

2NUELWOELG:
« Mo ao@aAéaTepn Xprion, CUVIOTATAL VO OTIOGUPETE TNV KAToopOAa amd TO PATL KOL VA AQRVETE TG

{eat1a Lypa va KPLUWGOOoULV €wg GTOL PTACOUV GE BepPoKpaTia dwATIOU, TIPOTOU TA AVAEIETE.

* Mnv a@rvete 10 LYPO Va PTACEL O LWNASTEPO €TIEDO OO TNV Evwon PETAEL TNG XELPOAAPBAG Kal
Tou &fova NG papdou.

* AvoKaTEYTE TO QaynTd Pe TN PARDO TIOATOTIOWWVTOG ] AVOUELYVOOVTAS TA UAIKGA £wg OTOU ATTOKTI-
GOLV OUOLOUOPPN UPH.

Xprion tou Kottnpiov

Mropeite va YNOKOWETE AaXOVIKE, APWHATIKA XOPTA, NTIOKATA KAl ENpolg KApTIoUg.

* Mnv tepayx(Cete okANPEAG TPOPLIA, OTIWG KOKKOUG KAPE, TIOYAKIA, UTIAXOPLIKA I] GOKOAATA, yiatl n
Aemtida Ba kaTOCTPOQEL.
* ApaipeoTe TUXOV KOKaAQ Kal KOYTE Ta TPO@IPa ot KOBoug 1-2 eK.



1. MpooopuodoTe NG AeTtideg TOL KOTITNPioL (8) £TTGVW OTOV TIUPEO TOU UTIOA (9).

2. BaAte 10 1pOQI0 H€a 0TO WTIOA (9).

3. MNpoocapudoTE TO KATIAKL TOU KOTITNPIOL (7) TIAVW OTO UTIOA.

4. MNpocopudOTE TO CWHA TNG CUOKEUNG (4) OTO KATIAKL TOU KOTTINPEIoU (7), £wg GTOU AOPOANCEL.

5. ZuvdéaTe tn ouokeun oty Tipila. Kpatriote otabepd 1o PTtoA. ETAEETE TaxUTNTa OTIO TOV ETIAO-
YEQ TOXUTHTWV (1) KOL TTATAOTE TO KOUPTTL Acttoupyiag (2).

2YMBOYAH: Matiote 10 koupTit “Turbo” dladoxikd yLa TTaAUKA Attoupyia.

6. MeTd N Xprion, OTIOOLVOECTE KAl ATTOCUVAPUOAOYACTE TN CUOKEUN.

dpovrida kal KaBapiopdg

* ©0 TPEMEL TIAVTOTE VA ATIEVEPYOTIOLEITE KAL VA OTIOCUVOEETE TNV CGUCOKEUN OTId TO PELUA TIPLV TOV
kaBaplopo.
* Mnv ayyiCete TIG KOPTEPEG AETUOEC.

WA OUOKEUNG:
* 2KOUTTICETE PE EADPPWG LYPO TIAVI KOL OTN CLVEXELD OTEYVWOTE. Mnv Tn BubileTe TIOTE O€ vEPO KAl

JN XPNOJOTIOLEITE OTIOSETTIKA TIPOIOVTAL.
* Mnv TAéVETE GTO TIALVTHPLO TILATWV.

NédL pdpdou:

A. Tepiote ev pépel TN pedoLpa 1) TIOPEUPEPES Doxelo ue Ceotr) oomouvada. 2uvdEate oTnv Tipida,
ELOAVYETE TIG AETTIOEG TNG PAROOU Kal BETTE TO OE Aettoupyia. ATTOCUVOEDTE OTIO TNV TIPICar KAl ETTELTA
OTEYVWOTE KOAQ.

B. MAéveTe TIG AeTtideC NG pGPROOL KATW OTIO TPEXOUUEVO VEPDO KOL OTN CUVEXELD OTEYVWOTE KAAQ.

* Mn BuBilete TOTE Tig A€TTiOES NG PABSOL OE VEPS KaL UNV AQAVETE VA UTTEL UYPS PECA OTO TIOBL TG
pd&pdou. Edv prel péoa vepd, OTpayYIOTE KOL APrOTE VA OTEYVWOEL TIPWV aTtd TN Xeron.
* Mnv mAévete oto mAuvTAPLO TUdTWV.

MeloUpa, PmoA komtnpiou, Aemidec komTnPEiou, KaTAKL UTTOA KOTTTNPiou: MAUVTE KOl OTEYVWOTE.

* Mnv mAévete oto mALVTAPLO TIdTWV.

Mpoeidotoinon: oL AeTtideg Tou Kotttnpiou gival eEAPETIKA auNEES. MNMapakaAoUGHE va TIG XPNOLUOo-
TIOLE(TE TIPOOEKTIKA Y10 TNV ATIOPUYT| TOAUUATICHWV.

* EGv eV TIPOKELTAL VO XPNOLUOTIO|OETE TN CUCKEUN YO HEYAAO XPOVIKO OLACTNUA, QUAGLTE TN o€
KOAA agPLOPEVO XWPO YLa VO ATIOPUYETE TUXOV PBoPpa aTd Lypacia.

Texvikég Mpodlaypapég

Movtélo: PaBdoumAéviep CHOP 1Z-1701 1Z2Y
Taon/Zuyxvotnta: 220-240V AC 50/60 Hz
loxug: 1200W

XwpnuKETNTa uUmoA: 600ml

Xwpnukétnta pefovpag: 800ml



Mpocwdomoioels yia 1 Zwot Améppwn NG 2uokeung 20uwva pe v Eupwmaikhy Odnyia
2002/96/EK

2T0 TEAOG TNG WPEAUNG (WG TOU, TO TIPOIOV OEV TIPETIEL VA ATIOPPITITETAL UE TA ACTIKA ATTOPPIUpATA.
Mpétel va amopplpBel ot €10IKA KEVTPA BLAPOPOTIOINWEVNG CUANOYNG OTTOPPLUUATWY Ttou opilouv ol
ONUOTIKEG APXES ] OTOUG QOPEIG TIOU TTAPEXOLV AUTH TNV UTINPEECia. H xwplotr amdppwyn oG
NAEKTPIKAG OLKIOKI) OUCKEUNG, ETUTPETIEL TNV QTIOQUYH TUOAVWY OPVNTIKWY OUVETIEIWY YIA TO
TEPBAMOV Kal TNV uyela amod TNV oKATAAMNAN artoppPn KAl ETITPETIEL TNV AVOKUKAWGN TWV VAIKWY
OO TA OTIOIO ATIOTEAEITOL WOTE VO ETUTUYXAVETAL ONUAVTLIKY] EE0IKOVOUNCN EVEPYELAS KL TTIOPWV.

fla TNV €MONUAVON TG UTIOXPEWTIKNAG XWPLOTAG ATTOPPIYPNG OLKIOKWY NAEKTPLKWY CUCKEVWY, TO
TIPOIOV PEPEL TO GrPA TOU BLOYPAUPEVOU TPOXOPOPOU KABOU OTIOPPLUUATWY.

Eyyunon kau E€uninpétnon MeAatwv

* H etaipio MMENPOYMITH eyyudtal ta TpoidvTa Tng YL OTIOLadATIOTE EAATTWHA KATAOKEUNG 1
UAIKWV yia OU0 (2) €Tn amo TNV NUEPOPNVIa ayopdg i Tapddoong WE TNV TIPOOKOULON TNG
omodeltng ayopds. Eav 1o Tipoiov Tou EXETE ayOPAOEL, TIOPOUCLAOEL EAGTTWHA KOTAOKEUNG N
UALKWV, OTteVBLVBEITE 0TO KATAOTNUA ayopds 1| o€ e¢ouclodotnuevo KEvipo Service
MIMENPOYMITH. Ma tnv evnuéPwaor| 00g OXETIKA E TO TTANCLECTEPO £60UCLOO0TNHEVO KEVTPO
Service MMENPOYMIH, emioke@Beite Tn 10Tt00eAida pag www.benrubi.gr. Eival oTnv amokAEIOTIKN
kpion tng MMNENPOYMIH n aviikatdotoon avti eTdlopbwaong Tou EATTWHPATIKOU TIPOIOVTOG.

* H gyyunon dev KAAUTITEL EAQTTWUOTA TIOU Ba TIPOKUWOUV OTIO PUCLOAOYIKA PBoPd, OTIACIUO,
ouvoowpeLon aAdTwy, AavBaouEvn EyKATACTACN ) CUVIENOT TOU TPOIOVTOG, KOKO XELPLOUO,
OVTIKOVOVIKEG CUVBNKEG AETOLPYIAG, PN EQOPUOYR TWV 0dNYUWY XPHONG, JETOTPOTIH | ETIOKELN
TOU TIPOIOVTOG OTIO U £60UCLOOOTNUEVO TEXVIKO TIOU eV avrkel oTa Kévipa Service
MMENPOYMIMH.

Emtiong, n eyyunon dev KAAUTITEL TA TIAPAKATW EVOEIKTIKA OVOPEPOUEVAQ:
o InuAdLO, ATTIOXPWHATIONO 1] YPAT(OUVIEG.

o Kayiuata e¢attiac ékBeong og pwTIA 1) PAGYQ.

o BA&PN amod Bepuikd ook (amdtoun aAayr) Beppuokpaciog i tdong).

TA MEPIZ>OTEPEZ TAHPO®OPIES:
(NEA) X. MIMENPOYMIMH & YIOZ A.E.

Ay. Owpd 27, 15124, Mapouol — Abrjva,
TnA./E¢umtnpétnon Medatwv: 210 6156400,
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr
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Thank you for having chosen an appliance from the IZZY range.

A (54

Please read these instructions carefully before using the appliance and
save them for future reference. Please keep the sales receipt for guarantee
purposes (pls see below “Guarantee and Customer Service”) Any use
which does not conform to the instructions will absolve IZZY from any
liability.

» Before connecting the appliance, check if the voltage indicated on the
appliance, corresponds with the mains voltage in your home.

* Always plug your device into an outlet that is earthed. Failure to comply
with this requirement may result in electric shock and possible serious
injury.

* Never leave the appliance unattended when in operation.

» Close supervision is necessary when your appliance is being used near
children. Ensure that they do not play with the appliance.

» This appliance is not intended for use by people with reduced physical,
sensory or mental capabilities, children or those with lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
« Switch off and unplug:

- Before fitting or removing parts.

- After each use.

- Before cleaning.

* Never use the appliance for any other use than indicated.

* The device is intended for indoor use. Do not use the device outdoors.
* The device is intended only for domestic use. Any other use will cancel
the warranty.

* Always use the appliance on a secure, dry level surface.

+ Do not operate or place the device or parts in places of high humidity or
where it may get wet.
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* Never let the power unit, cord or plug get wet. If the appliance does get
wet, immediately remove the power cord from the wall outlet and do not
put your hands in the water. Never run the wet appliance and contact one
of the authorized BENRUBI service centers.

* The blades of the hand blender and chopper are very sharp! Handle
with care.

* Don't touch the blades while machine is plugged in.

* Keep fingers, hair, clothing and utensils away from moving parts.

* Never blend hot oil or fat.

» For safest use it is recommended to let hot liquids cool to room
temperature before blending.

« Short - time operating. Use the appliance to operate soft food for no
longer than 1 minute, and operate hard food for no longer than 10
seconds.

* Do not use more than three times without interruption. Let the appliance
cool down to room temperature before you continue processing.

* Do not use the appliance to process hard food, such as rock candy,
brown sugar, coffee bean and cereals. Do not use it to process materials
other than food, such as medicinal material.

* Be certain that the cover of the chopper is securely locked in place
before operating the appliance.

» Make sure that the lid of the chopper has been closed properly before
operating the appliance.

» Misuse of your hand blender can result in injury.

* Do not let the power cord of the appliance hang over the edge of a table
or bench top or where a child could grab it. Do not let the power cord to
touch any hot surface.

* Never leave the power cable wrapped during use. Unwind it completely.
* Never use highly corrosive or abstractive cleaning agents. Never use
metal scouring pads for cleaning.

» Do not move the appliance when it is in operation.

* Do not touch the appliance with wet or damp hands.

* Do not use an extension power cord.

» Check the power cord periodically for possible damages. If the power
cord or the plug of the appliance have been damaged, do not use the
appliance and contact an authorized BENRUBI Service Center.

* In case of a possible damage, do not attempt to repair the appliance by
yourself. Please contact one of the authorized BENRUBI service centers.

L
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 Any repair made by an unauthorized BENRUBI Service Center
CANCELS THE GUARANTEE.

» Any misuse of the device cancels the warranty.

* Only use original spare parts.

* The appliance conforms to EU directive 2014/30/EU on Electromagnetic
Compatibility, the 2014/35/EU Low Voltage Directive, the 2011/65/EU
RoHS Directive, the directive 2009/125/ EC for eco-design and the EC
regulation no. 1935/2004 on materials intended to contact with food.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Parts of the Appliance
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1. Speed regulator 6. Hand blender shaft
2. Power button 7. Chopper cover
3. “Turbo” button 8. Chopper blade
4. Body 9. Chopper bowl
5. Release button 10. Beaker

Before the First Use

» Wash the parts of the appliance. See “Care and Cleaning” section.
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Using the Hand Blender

You can blend soups, sauces, milk shakes, mayonnaise, baby food etc.

* Ensure the appliance is disconnected from the electrical outlet before assembly.

+ Confirm the motor has stopped running before taking off parts and then pull the power cord from
the electrical outlet.

+ Cut large ingredients into pieces of approx. 2cm before you process them.

« If your hand blender gets blocked, unplug before clearing.

* Do not use the blending shaft to process uncooked vegetables.

HINT: To avoid splashing, place the blade in the food before switching on.

NOTE: Select a low speed for slower blending and to minimize splashing and a higher speed or MAX
for faster blending.

IMPORTANT: Your hand blender is not suitable for ice crushing.

For blending with the beaker

1. Fit the hand blender blades (6) to lock into body (4) of the appliance.

2. Plug in.

3. Place the food into the beaker (10), then holding the beaker steady, select the required speed by
turning the speed controller (1) and then press the power button (2).

HINT: Press the “Turbo” button in short bursts to achieve a pulsing action.

Note: Move the blade slowly up, down and in circles to incorporate the mixture.

4. After use, release the power button (2).

5. Unplug and release the blender shaft (6) from the body of the appliance (4) by pressing the
release button (5).

NOTE: Let hot ingredients cool to room temperature before inserting them into the beaker.
NOTE: Don't fill the beaker more than 2/3rds full.

For saucepan blending

1. Fit the hand blender blades (6) to lock into body (4) of the appliance.

2. Plug in.

3. Select the required speed by turning the speed controller (1), place the hand blender upright in
the saucepan and press the power button (2).

HINT: Press the “Turbo” button in short bursts to achieve a pulsing action.

4. After use, release the power button (2).

5. Unplug and release the blender shaft (6) from the body of the appliance (4) by pressing the
release button (5).

Notes:

* For safest use, it is recommended to take the pan off the heat and let hot liquids cool to room
temperature before blending.

« Don't let liquid get above the join between the power handle and blender shaft.

» Move the blade through the food and use a mashing or stirring action to incorporate the mixture.

L
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Using the Chopper

You can chop vegetables, herbs, biscuits and nuts.

» Don't chop hard foods such as coffee beans, ice cube, spices or chocolate — you'll damage the
blade.

* Remove any bones and cut food into 1-2cm cubes.

1. Fit the chopper blade (8) over the pin in the chopper bowl (9).

2. Place the food into the bowl (9).

3. Fit the chopper cover (7) on the top of the bowl.

4. Fit the body of the appliance (4) to the chopper cover (7) to lock to its position.

5. Plug in. Hold the bowl steady. Select the required speed by turning by turning the speed controller
(1) and then press the power button (2).

HINT: Press the “Turbo” button in short bursts to achieve a pulsing action.

6. After use, unplug and dismantle.

Care and Cleaning

« Always switch off and unplug before cleaning.
« Don't touch the sharp blades.

Body:
» Wipe with a slightly damp cloth, then dry thoroughly. Never immerse in water or use abrasives.
* Do not wash in the dishwasher

Blender blades:

A. Part fill the beaker or a similar container with warm soapy water. Plug into the power supply, then
insert the blender blades and switch on. Unplug, then dry.

B. Wash the blender blades under running water, then dry thoroughly.

» Never immerse the blender blades in water or allow liquid inside the shaft. If water does get inside,
drain, and dry thoroughly before use.

* Do not wash in the dishwasher.

Beaker, chopper bowl, chopper blade, bowl cover:

» Wash with warm soapy water and then dry thoroughly.

* Do not wash in the dishwasher

Warning: the chopper blades are extremely sharp. Please handle carefully to avoid injury.

» When you are not going to use the appliance for a long time, keep it in a well-ventilated place to
prevent the motor from being affected with damp.

Technical Characteristics

Model: Stick Blender CHOP 1Z-1701 1ZZY
Rated voltage / Frequency: 220-240V ~50-60Hz
Power: 1200W

Chopper’s capacity: 600ml|

Beaker’s capacity: 800ml
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Important Information for Correct Disposal of the Product in Accordance with EC Directive
2002/96/EC

[ ]

At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It must be taken
to a special local authority differentiated waste collection centre or to a dealer providing this service.
Disposing of a household appliance separately avoids possible negative consequences for the
environment and health deriving from inappropriate disposal and enables the constituent materials
to be recovered to obtain significant savings in energy and resources.

As a reminder of the need to dispose of household appliances separately, the product is marked
with a crossed-out wheeled dustbin.

Guarantee & Customer Service

« BENRUBI Company guarantees its products for any manufacturing defect or defective materials
for a period of two (2) years from the date of purchase or delivery by presenting purchase receipt.
If your product malfunctions or you find any defects, please revert to the retail location you have
purchased it from or contact an authorized BENRUBI Service Centre. To find the nearest
authorized BENRUBI Service Centre, visit our website www.benrubi.gr. It is in the discretion of
BENRUBI Company to replace or repair the defective product.

 The warranty does not cover damages resulting from normal wear, breakage, improper
installation or maintenance of the product, mishandling, abnormal working conditions, failure to
implement the instructions, conversion or repair of the product by an unauthorized technician who
does not belong to the BENRUBI Service Centers.

Also, the warranty does not cover the following indicative factors:

» Stains, discoloration or scratches.

* Burns due to exposure to heat or flame.

» Damage from thermal shock (sudden temperature change or change of voltage).

FOR MORE INFORMATION PLEASE CONTACT:
(NEW) H. BENRUBI & FILS SA

27 Aghiou Thoma str, GR15124, Maroussi — Athens,
Tel./Customer Support: +30210 6156400
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr
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